
פואטיקה של אספרגר בשירת סער קולביץ: בין „קופסה מך” ל–„שירה גיל”
שירתו של קולביץ מציעה קול נדיר בשירה העברית: קולו של מי שמבקש לשיר כמו כולם אך תמיד יוצא אחרת. „קופסה מך” ו„שירה גיל” מתפקדים כתאומים משלימים – האחד על חוויית הבידוד, השני על חוויית המסכה והכישלון בהתחזות. יחד הם מצביעים על פואטיקה של אספרגר, שבה הזרות אינה רק חוויה פסיכולוגית אלא גם מקור ליצירה אמנותית.
בשיר „קופסה מך” מופיעה שורה בעלת כפילות צלילית: אל גובה הר היות ≈ אל גוב האריות
1. אל גובה הר היות
· הכוונה: שאיפה קיומית לעלות לגובה, למצוא משמעות בהיות, להגיע לפסגת העצמי.
· זה דימוי של שאיפה נעלה, כמעט אקזיסטנציאלית – להתרומם מתוך הקופסה.
2. אל גוב האריות
· הצליל חומק מיד והופך את הגובה לגוב.
· זה כבר לא שיא אלא מלכודת, מקום סכנה שבו האריות ממתינים.
· ההתרוממות הופכת לנפילה; השאיפה הופכת לסכנה.

המשמעות האספרגרית
עבור מי שנמצא על הספקטרום, זהו ביטוי פיוטי מדויק לחוויית החיים:
· הכוונה היא לטפס, להתקדם, לגעת בגובה.
· אבל המציאות החברתית מתעקמת והופכת את השאיפה לנסיקה אל מלכודת.
· כלומר, כל ניסיון להשתלב, להצליח, להפגין גובה – מסתיים בתחושת איום ובכישלון, כאילו החברה עצמה הופכת ל״גוב אריות״ שממתין לטרוף.

החיבור ל„שירה גיל”
ב„שירה גיל” קורה אותו דבר:
· הכוונה: לכתוב „שיר רגיל”.
· התוצאה: משהו שנשמע רגיל, אבל בעצם חושף זרות, מוסריות אחרת, שיבוש של תפקידים מגדריים וציפיות.
כמו „אל גובה הר היות” שנשמע כ־„אל גוב האריות”, כך גם „שירה גיל” נשמע כ„שיר רגיל” – אבל הוא בעצם אחר לגמרי.



